BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE WITH 6-32 HOLES -
RMR CUT SLIDE ADAPTER PLATE W/6-32 HOLES TO ALL OTHER
OPTICS

This product was designed for the Aftermarket Glock optics ready platform
with the 6-32 Mounting holes. This plate only fits RMR cuts without ZEV style
posts. This plate is exactly .181 Thick if your slide’s optic cut measures in that
area it will work.

Attributes

e Name: RMR CUT SLIDE ADAPTER PLATE W/6-32 HOLES TO ALL OTHER OPTICS
¢ Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS

¢ Product no.: 100042862

e Mfr. No.: BRN-RMR-632

¢ Color: Black

¢ Delivery weight: 0.254kg

¢ Shipping height: 6mm

¢ Shipping width: 102mm

¢ Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur das BROWNELLS RMR
FOOTPRINT ADAPTER PLATE

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lThrem Kauf des BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Montage von Optiken auf GlockSchlitten zu ermdglichen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den EUKontaktpunkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie nur die empfohlenen 632 Montageschrauben zur Befestigung des Adapters.

Achten Sie darauf, dass der OptikSchnitt lhres Schlittens genau 0,181 Zoll dick ist.

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht auf RMRSchnitten mit ZEVStilStitzen.

Vermeiden Sie UbermaRige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschadigungen zu
vermeiden.

Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen sicher und fest sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Schlitten sauber und frei von Schmutz oder Ol ist.

2. Positionierung: Legen Sie die Adapterplatte auf den RMRSchnitt des Schlittens.

3. Befestigung: Verwenden Sie die 632 Montageschrauben, um die Platte sicher am Schlitten zu
befestigen.

4. Uberpriufung: Uberpriifen Sie, ob die Adapterplatte fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung

¢ Montieren Sie die Optik gemaR den Anweisungen des Herstellers.

e Uberpriifen Sie regelmaRig die Festigkeit der Schrauben und die Stabilitit der montierten Optik.

¢ Vermeiden Sie den Einsatz des Produkts in extremen Bedingungen, die die Funktionalitat beeintrachtigen
kénnten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir Elektronik und Metallabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Far weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden EUKontaktpunkt. Halten Sie dabei die Produktinformationen bereit, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewahrleisten.



Vielen Dank, dass Sie sich fir das BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE entschieden haben. lhre
Sicherheit ist uns wichtig!



BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the BROWNELLS RMR Footprint Adapter Plate. This product is designed to enhance the
compatibility of your Glock opticsready platform with RMR cuts. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper usage and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines

¢ Ensure the product is used only as intended and according to these instructions.

Keep the adapter plate away from children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the adapter plate for wear, damage, or defects before each use.

If you notice any irregularities, discontinue use immediately and consult a professional.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Only install the adapter plate on slides that have been cut for RMR optics without ZEV style posts.
Verify that your slide’s optic cut measures .181 inches thick in the relevant area for compatibility.

Use only the recommended 632 mounting screws for installation to ensure secure fitting.

Do not exceed the specified torque settings when fastening screws to prevent damage to the plate or
your slide.

Avoid using the adapter plate in extreme environmental conditions (e.g., excessive heat, moisture) that
may affect its integrity.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure you have the following tools: a torque wrench and the appropriate 632 screws.
o Clean the surface of the slide where the adapter plate will be installed.

2. Installation:

o Align the adapter plate over the optic cut on your slide.

o Insert the 632 screws through the holes in the adapter plate into the corresponding holes on the
slide.

o Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's recommended torque
specifications. Do not overtighten.

3. Postinstallation Check:

o After installation, check the stability of the adapter plate by gently applying pressure.
o Ensure that there are no gaps between the adapter plate and the slide.

4. Usage:

o Once installed, you can mount your RMR or compatible optic onto the adapter plate.
o Regularly check the mounting screws for tightness, especially after extended use or exposure to
harsh conditions.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and firearm
accessories.

¢ Do not dispose of the adapter plate in regular household waste.

¢ If unsure about disposal methods, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's
website or contact your retailer. Always ensure that you have the latest information regarding product recalls or
safety notices.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the BROWNELLS RMR
Footprint Adapter Plate. Always prioritize safety and compliance with applicable regulations. Thank you for your
attention and for choosing our product.



Guide de Sécurité pour I'Adaptateur de Plaque de
Glissiere RMR BROWNELLS

Introduction

Merci d'avoir choisi I'Adaptateur de Plaque de Glissiere RMR BROWNELLS. Ce produit a été concu pour améliorer
votre expérience de tir en permettant I'installation d'optique sur des glissieres compatibles. Pour garantir une
utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement pour I'application prévue.

Vérifiez régulierement |'état de I'adaptateur et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas |'adaptateur a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

En cas de doute sur l'installation ou ['utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser I'adaptateur sur des glissiéres qui ne répondent pas aux spécifications indiquées.
Assurezvous que la découpe de votre glissiére mesure exactement 0,181 pouce pour garantir un
ajustement correct.

Ne pas forcer I'adaptateur sur la glissiére si vous rencontrez une résistance ; cela pourrait endommager
le produit ou la glissiere.

Utilisez uniquement des vis 632 pour le montage ; d'autres types de vis peuvent ne pas convenir.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation de la Glissiére

o Nettoyez soigneusement la surface de la glissiere pour enlever toute saleté ou débris.
o Vérifiez que la découpe de la glissiere est conforme aux spécifications.

2. Installation de I'Adaptateur

o Alignez l'adaptateur sur la découpe de la glissiére.

o Insérez les vis 632 dans les trous de montage de I'adaptateur.

o Serrez les vis a I'aide d'un tournevis approprié, en veillant a ne pas trop serrer pour éviter
d'endommager 'adaptateur ou la glissiére.

3. Utilisation de I'Adaptateur

o Une fois I'adaptateur installé, vous pouvez monter I'optique de votre choix.
o Assurezvous que l'optique est correctement fixée avant d'utiliser I'arme.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas I'adaptateur dans les ordures ménageéres.
¢ Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en métal et en plastique.
¢ Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage de votre région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous de conserver les informations d'achat et de produit pour référence.

Veuillez suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de |'utilisation de
I'Adaptateur de Plaque de Glissiere RMR BROWNELLS. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE

Introduzione

Grazie per aver scelto il BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE. Questo prodotto € progettato per
migliorare l'installazione di ottiche aftermarket sulla piattaforma Glock. Si prega di leggere attentamente questa
guida per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.
Controllare periodicamente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Identificazione dei pericoli:
o Utilizzare solo con carrelli Glock compatibili e con tagli RMR senza post ZEV.
o Verificare che il taglio dell'ottica del carrello misuri .181 o inferiore.
¢ Istruzioni per evitare i pericoli:
o Non tentare di installare il prodotto su carrelli non compatibili.
o Assicurarsi che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.
o Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne I'integrita.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:
o Assicurarsi di avere a disposizione uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.
o Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e viti 632.
2. Installazione:
o Rimuovere ['ottica esistente dal carrello Glock.
o Posizionare |'adapter plate sul taglio RMR del carrello, assicurandosi che sia allineato
correttamente.
o Utilizzare le viti 632 per fissare I'adapter plate al carrello. Serrare le viti in modo uniforme.
3. Verifica:
o Controllare che I'adapter plate sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.
o Riposizionare I'ottica e assicurarsi che sia montata correttamente.
o Eseguire un controllo finale per assicurarsi che tutto sia in ordine prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Sequire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare un centro di riciclaggio per informazioni specifiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o per segnalare problemi di sicurezza, contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE. La vostra sicurezza ¢ la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla BROWNELLS RMR
FOOTPRINT ADAPTER PLATE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE. Ten produkt zostat zaprojektowany z mysla
0 zapewnieniu bezpiecznego i efektywnego montazu optyki na platformie Glock. Prosimy o uwazne zapoznanie
sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa oraz wskazéwkami dotyczacymi uzytkowania, aby zapewni¢ sobie
i innym bezpieczenstwo.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zawsze stosuj sie do instrukcji montazu i uzytkowania.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktu;j sie z
odpowiednimi stuzbami.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Przed montazem upewnij sie, ze wszystkie elementy sg czyste i wolne od zanieczyszczen.

Nie uzywaj produktu, jesli jakiekolwiek czesci sg uszkodzone.

Podczas montazu uzywaj odpowiednich narzedzi i technik, aby unikngé uszkodzenia produktu lub broni.
Nie przekraczaj zalecanej grubosci ciecia optyki, wynoszacej .181, aby zapewni¢ prawidtowe
dopasowanie.

Zawsze stosuj sie do zalecen producenta dotyczacych montazu optyki.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie potrzebne narzedzia, w tym wkretaki i Sruby 632.
o Sprawdz, czy Twéj zamek ma odpowiednie ciecie RMR bez stupkéw w stylu ZEV.

2. Montaz:

o Umies¢ adapter na zamku w odpowiednim miejscu.

o Uzyj Srub 632 do przymocowania adaptera. Upewnij sie, ze sg dobrze dokrecone, ale nie
przesadzaj z sitg, aby nie uszkodzi¢ materiatu.

o Po zakohczeniu montazu sprawdz stabilnos¢ adaptera.

3. Uzytkowanie:

o Po zamontowaniu adaptera, przymocuj optyke zgodnie z jej instrukcjami.
o Regularnie sprawdzaj, czy adapter i optyka sg prawidtowo zamocowane przed kazdym uzyciem.

Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych odpaddw, jesli jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku.
o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami, aby uzyska¢ wiecej informacji na temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgtaszanie Produktow Niebezpiecznych

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgtos$ to odpowiednim wtadzom.
e Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskie;j.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji. Bezpieczenstwo jest naszym priorytetem!



BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE tuotteen kayttoohjeeseen. Tama tuote on suunniteltu
Aftermarket Glock optisten valmiiden alustojen kayttoon, joissa on 632 kiinnitysreiat. Tama ohje tarjoaa tarkeaa
tietoa tuotteen turvallisesta kaytdstd, asennuksesta ja havittdmisesta.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on yhteensopiva Glockaseesi kanssa ennen kayttéa.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kayton aikana

Varmista, etta liukusi optinen leikkaus mitataan tarkasti kohdasta, jossa tama levy on .181 paksu.
Al kayta levya RMRIeikkauksiin, joissa on ZEVtyylisia tukia.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Kayta tarvittavia ty6kaluja asennuksen aikana varmistaaksesi turvallinen ja tiukka kiinnitys.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelut:

o Tarkista, ettd kaikki tarvittavat tydkalut ja osat ovat saatavilla.
o Varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

2. Asennus:

o Poista kaikki vanhat komponentit, jotka estavat uuden adapterilevyn asennuksen.

o Aseta adapterilevy liukusi optiseen leikkaukseen varmistaen, ettd 632 kiinnitysreiat ovat oikein
kohdistettu.

o Kiinnita levy tiukasti mukana tulevilla ruuveilla, varmistaen, etta ne ovat kunnolla kiristettyja.

3. Kaytto:

o Varmista, etta optiikka on oikein asennettu adapterilevylle.
o Suorita testilaukauksia varmistaaksesi, etta kaikki on kunnossa ennen varsinaista kayttoa.

Havittamisohjeet

e Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
o Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Tarkista myds EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet ja turvallisuustiedot.



Kiitos, etta valitsit BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE tuotteen. Kayta sita turvallisesti ja
vastuullisesti!



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BROWNELLS RMR FOOTPRINT ADAPTER PLATE. Tento produkt byl navrzen pro
aftermarketovou platformu Glock s montéznimi otvory 632. Je dlleZité, abyste si precetli a porozuméli
nasledujicim bezpecnostnim pokyndm, abyste zajistili bezpeéné a efektivni pouzivani tohoto vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si ddkladné prectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate pouze v souladu s uvedenymi pokyny.

Zkontrolujte, zda produkt neobsahuje viditelné poskozeni pfed pouzitim.

Pokud mate jakékoli pochybnosti o bezpec¢nosti produktu, prestante jej pouZivat a obratte se na
odbornika.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Informujte se o pfipadnych zpétnych vyzvach prostrfednictvim platformy Safety Gate EU.

Vd

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

Tento adaptér je urcen pouze pro RMR fezy bez ZEV stylovych sloupkd.

Pfed instalaci zkontrolujte, zda je vas fez na zavéru v oblasti montaze presné .181 silny.

¢ Nepouzivejte adaptér, pokud neni spravné namontovan.

Pfi manipulaci s produktem dodrzujte standardni bezpecnostni opatfeni pro manipulaci s optikou a
stfelnymi zbranémi.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava

o Ujistéte se, Ze mate vSechny potiebné néstroje pro instalaci (napf. Sroubovak vhodné velikosti).
o Zkontrolujte, zda je pracovni plocha Cistd a bezpecna.

2. Instalace

o Umistéte adaptér na spravné misto na vasem Glocku s montdznimi otvory 632.

o Ujistéte se, ze otvory na adaptéru odpovidaji otvoriim na zavéru.

o Pomoci sroubld 632 pripevnéte adaptér k zavéru. Ujistéte se, Ze jsou Srouby pevné utazeny, ale
nezapomente se vyhnout nadmérnému utazeni, které by mohlo zplsobit poskozeni.

3. Pouziti

o Po Uspésné instalaci miZzete na adaptér umistit optiku dle vaseho vybéru.
o Pfed pouzitim zbrané provedte kontrolu stability a spravného umisténi optiky.

Pokyny pro likvidaci

e Zlikvidujte vSechny obaly a zbylé ¢asti produktu podle mistnich predpist o odpadech.
e Pokud produkt jiz neni pouzitelny, ujistéte se, Ze je zlikvidovan bezpecné, aby nedoslo k jeho zneuziti
nebo nehodam.



Kontakt pro dalsSi podporu

Pro dalsi informace nebo dotazy ohledné bezpecnosti produktu se prosim obratte na autorizovaného prodejce
nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici ¢islo vyrobku a dalsi relevantni informace.

Tento navod byl vypracovan v souladu s Evropskym narizenim o obecné bezpecnosti vyrobkl (GPSR) a mél by
vam pomoci zajistit bezpeéné a efektivni pouzivani vaseho produktu. Dékujeme, Ze dbate na bezpednost a

dodrzujete pokyny.
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